
ESS Chassis Base Winchester - ESS Chassis Base-Winchester Model 70
SA-Right Handed-Cerakote Black

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Winchester Model 70 SA-Right Handed-Cerakote Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007967
Mfr. No.: 103287-BLK
Action Type: Short
Color: Black
Hand (RH LH): Right
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 70
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 709951103821
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MDT ESS Chassis Base Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Winchester Model 70 SA. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper and safe use of your product. Please read this manual carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle the chassis with care to prevent injury.
Ensure that the area where you are working is clear of obstacles and distractions.
Use protective gear such as gloves and safety glasses when installing or modifying the chassis.
Keep the chassis and all its components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the chassis is compatible with your specific firearm model (Winchester Model 70 SA).
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for any attachments or accessories.
Be aware of the potential for sharp edges on the chassis and components during installation.
Always ensure that the firearm is unloaded and safe before attaching or detaching the chassis.
When using the chassis in the field, be cautious of environmental factors such as weather and terrain that may
affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Review the product specifications to ensure you have the correct parts.

Installation Steps:

Remove the existing stock from your Winchester Model 70 SA following the manufacturer’s instructions.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the rifle, ensuring all holes and fittings match.
Secure the chassis to the action using the provided screws and tools, tightening them to the
recommended torque specifications.
Attach the forend of your choice, ensuring it is firmly secured.
If applicable, install your selected stock type (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton
Carbine Stock) according to the manufacturer’s instructions.
Perform a final check to ensure all components are securely attached.

Usage Guidelines:

Familiarize yourself with the features of the chassis, including MLOK slots and QD flush cup mounts.
When using scope mounting rails, ensure they are properly coindexed with the forend rail.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the chassis or any components are damaged beyond repair, consult local guidelines for the safe disposal of
metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage, please reach out to your local dealer or manufacturer’s representative.
Ensure you have your product details on hand for a more efficient support experience.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis Base.
Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS MDT Winchester

Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT Winchester. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
de tiro excepcional y segura. Es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para
garantizar un rendimiento óptimo y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su uso.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si detectas algún daño, no uses el chasis y contacta a un profesional para su revisión.
Siempre utiliza el chasis en un entorno seguro y adecuado para el tiro.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o desmontar el chasis.
No modifiques el chasis de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Evita el contacto con el chasis cuando esté caliente después de disparar.
No uses el chasis con munición que no sea compatible con el modelo de tu arma.
Mantén el área de tiro libre de personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Lee el manual de instrucciones del fabricante de tu arma para familiarizarte con el proceso de
instalación.

Desmontaje del Arma:

Descarga el arma y asegúrate de que esté completamente segura.
Retira la culata original siguiendo las instrucciones de tu arma.

Instalación del Chasis:

Coloca el Chasis ESS sobre el receptor del arma.
Alinea los agujeros de montaje del chasis con los del receptor.
Usa los tornillos proporcionados para fijar el chasis en su lugar.
Asegúrate de que esté bien ajustado, pero evita apretar en exceso.

Instalación del Forend:

Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15" o 18").
Sigue un proceso similar para fijar el forend al chasis.
Verifica que los rieles MLOK y los montajes de copa QD estén correctamente instalados.

Instalación de la Culata:

Elige la culata que prefieras (Skeleton, plegable o carabina).
Instala la culata siguiendo las instrucciones del fabricante.



Uso

Una vez instalado, realiza una inspección final para asegurarte de que todo esté en su lugar.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de utilizar el chasis en condiciones de tiro
reales.
Mantén el chasis limpio y libre de suciedad para asegurar un funcionamiento adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el chasis está dañado o no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, asegúrate de
contactar a un representante autorizado en tu área. Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos
a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de tu experiencia de tiro con el
Chasis ESS MDT Winchester de manera segura.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le MDT
ESS Chassis Base Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi le MDT ESS Chassis Base Winchester. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l’état du châssis pour déceler d'éventuels dommages ou usures.
Ne modifiez pas le châssis sans l'avis d'un professionnel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Toujours manipuler le châssis avec soin. Utilisez des gants si nécessaire pour éviter les
coupures.
Montage: Suivez les instructions de montage à la lettre pour éviter tout risque d'accident.
Utilisation: Ne dépassez pas les spécifications techniques indiquées pour le châssis.
Environnement: Utilisez le châssis dans un environnement adapté, loin de l'humidité et de la chaleur
excessive.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez le châssis pour vous assurer qu'il est en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.

Installation:

Fixez la base du châssis sur l'action de votre fusil en suivant les étapes suivantes:
Alignez la base avec les points de fixation.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base de manière sécurisée.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées.

Montage du Forend:

Choisissez la longueur de forend désirée (12", 15", ou 18").
Installez le forend en suivant les instructions spécifiques fournies.
Vérifiez que le forend est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Installation de la Crosse:

Sélectionnez la crosse souhaitée (Standard Skeleton, Folding Rifle Stock, ou Skeleton Carbine).
Suivez les instructions de montage pour la crosse choisie.
Assurezvous que la crosse est bien fixée et sécurisée.

Vérification Finale:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que tous les composants sont solidement fixés.
Effectuez un essai de fonctionnement dans un environnement sécurisé avant une utilisation normale.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le châssis avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le service client de votre
fournisseur ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre MDT ESS Chassis Base Winchester en toute sécurité. Pour
toute préoccupation, n'hésitez pas à demander de l'aide.
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Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS Chassis Base
Winchester

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Winchester. Questo prodotto è progettato per fornire un'esperienza
di tiro sicura e confortevole. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Chassis Base se presenta segni di danno o usura.
Durante l'installazione, assicurati che tutte le parti siano correttamente fissate e che non ci siano componenti
allentati.
Evita di sovraccaricare il Chassis Base con accessori non compatibili.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione di accessori come forends e calci.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni specifiche per il tuo modello di Chassis Base.

Installazione del Chassis Base:

Posiziona il Chassis Base su una superficie stabile.
Fissa il Chassis Base all'azione del fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Verifica che tutte le viti e i collegamenti siano ben serrati.

Installazione del Forend:

Seleziona il forend desiderato (12", 15" o 18").
Fissa il forend al Chassis Base utilizzando gli slot MLOK e i supporti QD.
Assicurati che il forend sia ben saldato e privo di movimenti.

Installazione del Calcio:

Scegli il tipo di calcio che intendi utilizzare (Standard Skeleton Rifle, Pieghevole o Skeleton Carbine).
Fissa il calcio al Chassis Base seguendo le istruzioni specifiche.
Controlla che il calcio sia saldamente fissato e che non ci siano giochi.

Verifica Finale:

Controlla che tutte le parti siano correttamente installate e funzionanti.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; assicurati che venga riciclato o smaltito in modo sicuro.
Consulta il tuo comune per informazioni specifiche sul riciclaggio di prodotti di questo tipo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a consultare il
sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per
un'assistenza più rapida.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e corretto del tuo MDT ESS
Chassis Base Winchester. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: MDT ESS
Chassis Base Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Winchester. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalną
satysfakcję z produktu, zapoznaj się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja
została opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (EU
GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie został zatwierdzony przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne w opakowaniu.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja Chassis Base

Umieść podstawę Chassis na wyznaczonym miejscu.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi, aby zamocować podstawę.
Upewnij się, że wszystkie połączenia są mocne i stabilne.

Montaż forendu

Wybierz odpowiedni forend (12", 15" lub 18") zgodnie z własnymi preferencjami.
Zamocuj forend do podstawy Chassis, upewniając się, że wszystkie sloty MLOK są prawidłowo
zainstalowane.

Montaż kolby

Wybierz jedną z opcji kolb: standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock lub
kolba Skeleton Carbine Stock.
Zainstaluj kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub niebezpieczny, skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem producenta.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo użytkowania oraz długotrwałą satysfakcję z
korzystania z MDT ESS Chassis Base Winchester. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych doświadczeń!



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Basen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukautettava
alusta Winchester Model 70 kiväärille. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita sinun tulee noudattaa
tuotteen käytön aikana. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Varmista, että kaikki käytettävät komponentit ovat yhteensopivia ja valmistajan hyväksymiä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai säädät Chassis Basea.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa liikkua.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet aseen laukaisumekanismia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Varmista, että Chassis Base on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki komponentit, kuten Forend ja Stock, on asennettu oikein.

Käyttö

Käynnistä ase vain, kun olet varma, että se on turvallista.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin siirryt Chassis Basea tai sen osia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on riittävästi tilaa ampua.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotetta sen ollessa käytössä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi
ohjeita.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikilla tuotteilla on
oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät turvallisuusohjeet ennen tuotteen
käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
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Návod k bezpečnému použití MDT ESS Chassis Base
Winchester

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT ESS Chassis Base Winchester Model 70 SARight HandedCerakote Black. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí při střelbě. Je však důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné používání a minimalizovalo riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a není nabitá.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty pro váš ESS Chassis.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o použití výrobku, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného instruktora.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace Chassis Base:

Odstraňte starý Chassis, pokud je to nutné.
Připevněte Chassis Base k zbrani podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Chassis pevně a bezpečně připevněno.

Přidání Forend a Stock:

Vyberte Forend a Stock dle vašeho výběru a připojte je k Chassis Base.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně namontovány a zajištěny.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda všechny části správně fungují.
Před použitím výrobku proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je na prvním místě.




